
## Глава 19. Неужели я забочусь о наследном принце?Ду Цянь слегка улыбнулся и, с
отеческой нежностью в голосе, произнес: "Сестрица, я знаю, о чем ты беспокоишься. Но
репутация - это всего лишь пустая суета, и ничего не важнее твоего безопасного возвращения
домой.""Старший брат..." Слёзы снова подступили к глазам Ду Вань.Я же моргнула своими
огромными глазами, стараясь сдержать нахлынувшие слёзы. Да, я действительно ощущала
печаль в этот момент, но вместе с ней была и определенная доля соблазна. Неожиданно,
родные оригинальной хозяйки... были прекрасны.Ду Цянь более всего боялся видеть слезы
своей сестры. Когда он был в неведении и не знал, что делать, Ду Вань сменила тему и
спросила: "Брат, ты знаешь, кто этот грабитель?""А, это солдаты, переодетые в бандитов.
Видимо, они пришли из какого-то военного лагеря, чтобы подзаработать. Главарь сбежал со
своими подельниками. Пэй Хао захватил в плен нескольких и сейчас их допрашивают."Ду Цянь
не скрывал свой план. Девочка была слишком неопытна, чтобы её обмануть. "Вероятно, тому
парнишке кто-то перешел дорогу, вот он и попал в такую ситуацию. Но в этот раз он выжил.
Подожди, когда он вернется в Пекин, неудача постигнет уже кого-то другого.""Пэй Хао очень
силен, хотя и не так стар.""Нет, он самый коварный.""...Брат, ты так говоришь о злодее?"Ду
Цянь улыбнулся, и улыбка его не исчезла: "Сестра, ты еще молода и не понимаешь, какие
жестокие бывают люди. Взять хотя бы Пэй Хао. Не смотри, что он обычно хозяин животный.
Много таких людей прошло через… Старший брат хочет, чтобы ты была более рассудительной
и эгоистичной. Просто заботься о себе, когда случается что-то неприятное. На нашем месте,
мы делаем доброе дело, лишь бы сохранить спокойствие."Ду Вань: "..."Не заставляйте меня
говорить глупости в молодом возрасте!Пэй Хао и Ху Сан вошли в пещеру и случайно услышали
эти прекрасные слова Ду Цяня.Какой бред! И он говорит это с такой праведностью.Нет, в
особенности Пэй Хао, он почти захотел выхватить меч!Ду Вань была шокирована, увидев
настоящего хозяина.Кровь на плаще Пэй Хао давно высохла, и он подошел неспешным шагом,
держа в руке длинный меч. Он все тот же, внешность его почти не изменилась, но теперь он
выглядит по-другому, в его манерах появилась некая холодность.Ду Цянь тоже его заметил.
Улыбка на лице осталась неизменной, но ни малейшего чувства вины в его глазах не было.
Какое же у него великое сердце!Ду Вань внутренне вздохнула, этот дешевый брат - талант.Ду
Цянь спросил: "Ну, как? Спросить у тебя нечто важное?""Из Восемнадцатого Лагеря на
окраине Пекина." Голос Пэй Хао был немного холоден."Это..."Ду Цянь сначала удивился, затем
сочувственно произнес: "Так ты живешь в бедности?""Нет, у меня всё хорошо."Пэй Хао вызвал
сочувствие, но выражение лица его не изменилось.Ду Вань была сбита с толку, услышав это.Но
время было неудачным, поэтому она не осмелилась спросить. Злодей выглядел так, будто
находился в плохом настроении.Пэй Хао уже отправился к Му Си Ань.Му Си Ань еще без
сознания, но после приема лекарства лихорадка немного спала. Затем Пэй Хао сел рядом с Му
Си Анем, держа меч на груди обеими руками, прижался спиной к каменной стене и уснул.Он
не закрывал глаз всю ночь, наверное, устал.Ху Сан подошел и сел рядом, очень
добросовестно.Вскоре после того, как Ду Вань проснулась, Ду Цянь снова открыть глаза.Из
всех них она одна не получила травмы вчера, за исключением Пэй Хао и его компании. Она
просто устала. Хорошо выспавшись, выпив воды и поев что-нибудь, она смогла восстановиться
как можно лучше.Ду Цянь погладил её по голову и сказал: "Ты голодная? Брат, сейчас найду
тебе покушать.""Я..."Я хотела сказать, что я не голодная, но мой живот заурчал.Ду Цянь
улыбнулся и сказал: "Подожди. Я скоро вернусь."Сказав это, Ду Цянь вышел наружу. Ду Вань
встала и хотела следовать за ним, но увидела Пэй Хао неподалеку, а затем посмотрела на Ху
Сана.Поэтому она обняла большой плащ и тихо подошла к ним.Ху Сан заметил это, как только
она подошла на расстояние в два саженя от них.Увидев, что она машет ему рукой, он
посмотрел на спящего Пэй Хао, и, подумав, подошёл к Ду Вань.Ху Сан спросил шепотом: "Что
Случилось, мисс Ду?""Ваш наследный принц в порядке?" Ду Вань осторожно посмотрела на
Пэй Хао."Принц не закрывал глаз всю ночь. Видимо, устал." Ху Сан невинно произнес. Ду Вань
вручила ему плащ и посмотрела на Пэй Хао.Ху Сан вдруг понял и кивнул.Старшая леди очень
понимающая. Она заботиться о принце.Если бы Ду Вань знала, что думает Ху Сан, она бы



определенно отрицала.Я не думала об этом. Она просто увидела, что он все еще в мокрых
одеждах, и вернула ему плащ.Ду Вань не хотела мешать им отдыхать, поэтому вышла из
пещеры.Некоторые люди строили хворостяные хижины, в которых они будут жить сегодня
ночью, а другие группой очищали волков у каменного ручья, разделывали их мясо и делали
вяленое мясо, которое легко хранить. Некоторые люди ухаживали за лошадьми и упаковывали
вещи.Все выглядят очень занятыми.Брат сидит перед костром, печет две большие
лепешки.Когда Ду Вань подошла, он заметил это и с улыбкой сказал: "Сухая пища давно лежит
в запасах и стала жесткой. Она станет мягкой после жарки на огне. Подожди, ты сможешь
поесть её через некоторое время.""Хорошо." Ду Вань послушно кивнула."Иди сюда. Если тебе
нечего делать, старший брат расскажет тебе интересную историю."Ду Цянь снова поднял руку,
погладил её по маленькой голове и с удовлетворенным видом сказал: "Старший брат услышал
эту интересную историю недавно. Есть повстанческая армия на северо-западной границе, у
которой кончились еда и трава. После обсуждения, вождь повстанцев приказал убить лошадей
и съесть их, а затем атаковать большой близлежащий оплот. Угадай результат?""Они победили
в битве?" Ду Вань с любопытством спросила. "Да, они победили в сражении..."В это время Ду
Цянь взял испеченную лепешку и откусил кусок. "Когда они подумали, что наконец-то смогут
забрать добычу, они узнали, что бандиты неделями были голодны и не имели ни грамма
еды.""Многие братья погибли и ничего не получили. Вождь так рассердился, что выплюнул
кровь.""Ха ха. Не смешно ли?""...Не смешно." Ду Вань молчала. Ду Вань внезапно спросила:
"Брат, на северо-западе очень хаотичная обстановка?""Хаоса нет нигде. В столице, кажется,
тихо, но это тоже хаос." Ду Цянь улыбнулся и передал испеченную лепешку ей.Подтекст этих
слов…Улыбка Ду Цяня исчезла, его звездные глаза стали глубокими, когда он сказал: "Сестра,
родовые заповеди рода Ду: не соперничать с благородными в поисках славы, не соперничать с
негодяями в поисках выгоды и не соперничать с небом в поисках верховенства. На самом деле,
прямые наследники рода Ду также получают предупреждение. Два правила: Не участвовать в
борьбе за императорскую власть в мирные времена и не участвовать в борьбе за мировое
господство в период беспорядков. Однако, я защищу безопасность матери.""Это..."Ду Вань
хотела что-то сказать, но в итоге ничего не вышло.Ты участвовал в книге и погиб. Что она
должна была сказать?Но давайте вспомним, Ду Цянь настроил против героини романа, потому
что случайно увидел, как героиня носит нефритовый знак его сестры, и подумал, что смерть
его сестры связана с героиней.Ду Вань хотела, чтобы он продолжал говорить, но он только едва
не проглотил сухую пищу.Как для хорошо одетого молодого человека, она была убеждена, что
он может так вкусно есть твердую пищу.Ду Вань разорвала лепешку пополам.Отдала половину
Ду Цяню, а половину оставила себе. (Конец главы)
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